
Oxylog® 3000 plus
Ventilation d'urgence et de transport

Offrant de hautes performances ventilatoires, ainsi que les fonctions
AutoFlow, capnographie intégrée et ventilation non invasive,
Oxylog® 3000 plus, compact et résistant, vous aide à transporter vos
patients en toute sécurité ; il vous informe également sur l’efficacité de
l’intubation et de la ventilation. Oxylog® 3000 plus vous donne confiance
pour maîtriser les situations les plus délicates.
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Haute fiabilité durant le transport

Que vous soyez sur le terrain ou en train de transporter des patients en état critique au sein de votre
établissement, les nouvelles fonctions comme AutoFlow, la capnographie intégrée, l'assistance pédiatrique
complète et la connectivité optimisée des données vous permettent de ne pas transiger sur la thérapie durant
le transport.

Nombreux modes de ventilation et AutoFlow®

L'Oxylog®3000 plus offre une gamme complète de modes de ventilation à volume et pression contrôlés, parmi
lesquels VC-VC, VC-VAC, VC-VACI, VSPEP-AI et PC-BIPAP. La ventilation non invasive avec compensation
sophistiquée des fuites et l'aide inspiratoire font également partie des fonctions standard. Avec l'option
AutoFlow®, vous pouvez assurer une ventilation à volume contrôlé avec réduction des pics de pression
inspiratoire pour des soins patient avancés.

*Marque commerciale exploitée sous licence.

Capnographie intégrée

La surveillance des patients sur le terrain peut être difficile. Disponible avec la surveillance du CO2 en
mainstream, l'Oxylog® 3000 plus vous permet de vérifier la bonne intubation et les performances de la
ventilation à tout moment

Disponible pour les patients pédiatriques

Un circuit patient spécialement conçu pour la pédiatrie offrant un faible espace mort, une souplesse élevée
et une grande flexibilité mécanique est disponible pour utilisation avec l'Oxylog® 3000 plus. Avec un dispositif
unique, vous pouvez ainsi assurer une ventilation de qualité auprès d'un éventail croissant de patients
différents.

Compensation automatique de l'altitude (BTPS)

Testé pour fonctionner dans les avions et hélicoptères, l'Oxylog® 3000 plus assure la compensation
automatique de l'altitude, ajustant en conséquence les volumes patient administrés et mesurés, rendant ainsi
inutiles les calculs manuels et réduisant le risque d'erreur.

Interface utilisateur et plateforme commune Dräger

L'Oxylog 3000 plus utilise la même interface utilisateur intuitive que la plupart des produits Dräger courants. Le
système de fonctionnement par sélection-ajustement-confirmation accélère le processus de familiarisation de
l'utilisateur avec le dispositif. De nombreux accessoires sont communs aux systèmes Oxylog®. Vous augmentez
ainsi votre efficacité et gagnez de l'espace de rangement et du temps de formation.
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Fonctionnalité avancée d'exportation des données

Avec ses fonctions avancées d'exportation des données, l'Oxylog® 3000 plus peut non seulement transférer
les paramètres de ventilation vers des moniteurs externes et des systèmes de gestion des données en temps
réel, mais prend également en charge le Remote Service de Dräger. Ce concept innovant vous permet de
communiquer les informations de votre Oxylog® 3000 plus au département DrägerService pour analyse. Vos
équipements sont ainsi opérationnels plus longtemps.

Accessoires
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Oxylog Trolley

With the easy-to use functional Oxylog® trolley system intensive care
patients can quickly and smoothly be transported throughout the
hospital without interrupting therapy.
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Allround wallholder

(for use with Carrying System)

Order-no. 5704216
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Alduk IV

Order-no. 5704500 (configuration)
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Sélecteur automatique d’oxygène

Order-no. 5704500 (configuration)
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Système de transport

Ce système de transport au design ergonomique offre une
solution intégrée pour le transport de l’Oxylog® 3000 plus ou de
l’Oxylog® 2000 plus et d’une bouteille d’oxygène avec un minimum
d’efforts. Le cadre est petit et léger avec des angles arrondis permettant
d'éviter tout inconfort lors du transport.
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Oxylog® 1000

Oxylog® est le respirateur d’urgence par excellence depuis plus de
25 ans. L’Oxylog 1000 est le respirateur le plus compact de la gamme
Oxylog®.
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Oxylog® 2000 plus

Améliorez vos performances avec l'Oxylog 2000 plus. Cet appareil
vous aide à relever votre défi quotidien, sauver des vies, partout où
vous devez intervenir. Invasif ou non invasif, il vous aide en mettant les
principaux outils de ventilation à portée de main. L'Oxylog 2000 plus
peut faire toute la différence.
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L'Oxylog 3000 plus est un ventilateur d'urgence et de transport cyclé par temps, à volume contrôlé et à pression contrôlée pour les
patients ayant besoin d'une ventilation mécanique ou assistée avec un volume courant à partir de 50 mL.
Dimensions (L x H x P) 290 x 184 x 175 mm (sans la poignée ni la protection)
Poids Environ 5,8 kg (avec la batterie interne)

Alimentation en gaz
Gaz d'alimentation Oxygène médical
Alimentation en gaz Depuis une conduite d'alimentation ou une bouteille d'O2.

Pression de l’alimentation en gaz O2 270 kPa à 600 kPa à 100 L/min

Consommation de gaz pour la commande interne Moyenne 0,5 L/min

Caractéristiques de fonctionnement
Modes de Ventilation VC-VC, VC-VAC, VC-VACI, VSPEP, PC-BIPAP
Fonctions additionnelles ‒ Aide Inspiratoire : dans les modes de ventilation VC-VACI,

PC-BIPAP* et VSPEP
‒ Ventilation d'apnée : en mode de ventilation VSPEP
‒ AutoFlow (en option) : pour les modes de ventilation

VC-VC, VC-VAC et VC-VACI
‒ VNI : dans les modes de ventilation : VSPEP (/AI),

PC-BIPAP (/AI), VC-VC /AF, VC-VAC /AF et VC-VACI/
AF

Fonctions spéciales ‒ Pause d'inspiration
‒ Inhalation d'O2 (en option), avec un masque d'inhalation

‒ 100 % O2

Options ‒ Mesure intégrée du CO2 mainstream**

‒ Exportation des données en temps réel via RS232,
protocole MEDIBUS**

‒ AutoFlow®: volume cible - ventilation à pression
contrôlée**

Comportement RCP Pression limitée, ventilation à volume non constant durant
l'inspiration quand Pmax est atteinte

Fréquence ventilatoire 2 à 60 /min (VC-VACI, PC-BIPAP)
5 à 60 /min (VC-VC, VC-VAC)
12 à 60 /min pour la ventilation d'apnée

Volume courant (VT) 0,05 à 2,0 L ; BTPS****
Ti / I:E I:E ou Ti configurable, pour tous les modes de ventilation
Rapport de temps de ventilation I:E de 1:100 à 50:1
Durée d'inspiration (Ti) de 0,2 à 10 s
Pression inspiratoire (Pinsp) PEP +3 à +55 mbar
Concentration en O2 40 à 100 vol. %****

PEP / VS-PEP 0 à 20 mbar
Sensibilité du trigger (Trigger débit) de 1 à 15 L/min
Aide inspiratoire ΔPAI 0 à 35 mbar (par rapport à la PEP)
Pente (temps d'augmentation de la pression) Lente, standard, rapide
Débit inspiratoire max. 100 L/min @ pression d'alimentation > 350 kPa / 51 PSI ;

80 L/min @ pression d'alimentation < 350 kPa / 51 PSI ;
39 L/min @ pression d'alimentation <270 kPa / 39 PSI

Valeurs mesurées affichées VMe, FiO2, FR, VTe, PEP, Pmoy, Pcrête, Pplat, VMspon,

FRspon, etCO2.

Type d'affichage Electroluminescent (EL)
Pixels 240 x 128
Zone visible 108 x 56 mm
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Affichage des courbes Courbe de pression des voies aériennes Paw, courbe de débit,
courbe de CO2 (en option)

Types de circuits patients Circuit patient adulte réutilisable (1,5 m / 3 m),
Circuit patient adulte à usage unique (1,5 m / 3 m),
Circuit patient pédiatrique à usage unique (1,9 m)

* Marque déposée utilisée sous licence
** Il est possible d'acquérir les options lors de la commande initiale ou lors de mises à jour ultérieures.
*** BTPS : Pression température corporelle. Les valeurs mesurées font référence à l’état des poumons du patient, la température
corporelle (37 °C), la pression des voies aériennes et au gaz saturé en vapeur d’eau
**** Mesure indirecte de la concentration d'O2 (calculée à partir des débits mesurés).

Alimentation électrique
Tension d'entrée Oxylog 3000 plus 24 V ±6 VCC
Tension d'entrée boîtier électrique CC/AC 100 à 240 V~ / 50 à 60 Hz / 0,9 à 0,4 A~
Tension d'entrée du convertisseur CC/CC 12 / 24 / 28 V CC;

5 A / 2,5 A / 2,1 A
Type de batterie Batterie lithium-ion
Durée de fonctionnement (charge complète, ventilation “« type »”)
sans capteur de CO2, avec luminosité d’écran réduite

Environ 9,5 heures

Durée de fonctionnement (charge complète, ventilation “« type »”) Environ 7,5 heures
Temps de charge de la batterie Environ 4 heures

Alarmes principales
Pression des voies aériennes (Paw) haute Réglable de 20 à 60
Pression des voies aériennes (Paw) basse Quand la différence de pression entre Insp. et Exp. < 5 mbar ou

quand le niveau de pression défini n'est pas atteint
Ventilation de secours en cas d'apnée Quand aucune activité respiratoire n'est détectée, durée réglable

de 15 à 60 s
Fuite VTe est environ 60 % inférieur à VTi (non applicable en VNI)
Fréquence ventilatoire haute Le patient respire à un rythme spontané élevé
etCO2 haut / bas Quand les seuils d'alarme de concentration de CO2 de fin

d'expiration ont été dépassés.
VMe haut / bas Quand les seuils d'alarme de volume minute ont été dépassés.
Circuit patient incorrect Le ventilateur détecte si un type de circuit patient incorrect est

connecté
Pression d'alimentation basse Pression d'alimentation < 270 kPa

Conditions de Fonctionnement
Plage de température -20 à +50 °C pour le dispositif médical de base
Plage de température pour le capteur de CO2 +10 à +40 °C

Pression atmosphérique 570 à 1200 hPa pour le dispositif médical de base
Humidité relative de 5 à 95 % (sans condensation)
Compatibilité électromagnétique (CEM) Conformément à la CEI/EN 60601-1-2:

2007, EN 794-3 et ISO 10651-3
Aptitude aérienne Conformément à RTCA DO-160F, sections 7, 8, 16.6, 18.3.1, 17,

19.31, 20, 21, 25
Résistance mécanique Conforme à MIL STD 810F, méthode 514.5
Classification selon la directive 93/42/CEE relative aux dispositifs
médicaux

Classe IIb

Code UMDNS 18-098
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Tous les produits, caractéristiques et services ne sont pas commercialisés dans tous les pays.
Les marques commerciales mentionnées ne sont déposées que dans certains pays, qui ne sont pas obligatoirement les pays de diffusion
de la présentation. Pour davantage d’informations sur le statut des marques, rendez-vous sur www.draeger.com/trademarks.

SIÈGE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Allemagne
www.draeger.com

Fabricant :
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Allemagne

BELGIQUE
Dräger Belgium N.V.
Heide 10
1780 Wemmel
Tel +32 2 462 62 11
Fax +32 2 609 52 40
mtbe.info@draeger.com
.
CANADA
Draeger Medical Canada Inc.
2425 Skymark Avenue, Unit 1
Mississauga, Ontario, L4W 4Y6
Tel +1 905 212 6600
Toll-free +1 866 343 2273
Fax +1 905 212 6601
Canada.support@draeger.com
.

FRANCE
Dräger Médical S.A.S.
Parc de Haute Technologie
d’Antony 2
25, rue Georges Besse
92182 Antony Cedex
Tel +33 1 46 11 56 00
Fax +33 1 40 96 97 20
dlmfr-contact@draeger.com
.
RÉGION MOYEN-ORIENT, AFRIQUE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Branch Office, P.O. Box 505108
Dubai, Emirats Arabes Unis
Tel +971 4 4294 600
Fax +971 4 4294 699
contactuae@draeger.com
.

SUISSE
Dräger Schweiz AG
Waldeggstrasse 30
3097 Liebefeld
Tel +41 58 748 74 74
Fax +41 58 748 74 01
info.ch@draeger.com
.

Trouvez votre représentant
commercial régional sur :
www.draeger.com/contact

Destination : Professionnels de Santé / Classe du dispositif médical : IIb
Organisme notifié : TÜV SÜD Product Service GmbH
Information pour le bon usage du dispositif médical : Merci de prendre impérativement connaissance des
instructions disponibles dans la notice d’utilisation du produit.
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